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3. Members of a consular 
post are under no obligation 
to give evidence concerning 
matters connected with the 
exercise of their functions 
or to produce official cor- 
respondence and documents 
relating thereto. They are 
also entitled to decline to give 
evidence as expert witnesses 
with regard to the law of the 
sending State. 

Article 45 
Waiver of privileges and im- 

munities. 
1. The sending State may 

waive, with regard to a 
member of the consular post, 
any of the privileges and 
immunities provided for in 
Articles 41, 43 and 44. 

2. The waiver shall in all 
cases be express, except as 
provided in paragraph 3 of 
this Article, and shall be 
communicated to the receiv- 
.ing State in writing. 

3. The initiation of pro- 
ceedings by a consular of- 
ficer or a consular employee 
in a matter where he might 
enjoy immunity from juris- 
diction under Article 43 shall 
preclude him from invoking 
immunity from jurisdiction 
in respect of any counter- 
claim directly connected with 
the principal claim. 

4. The waiver of immunity 
from jurisdiction for the pur- 
poses of civil or administra- 
tive proceedings shall not 
be deemed to imply the 
waiver of immunity from 
the measures of execution 
resulting from the judicial 
decision; in respect of such 
measures, a separate waiver 
shall be necessary. 

3. Les membres d'un poste 
consulaire ne sont pas tenus 
de déposer sur des faits ayant 
trait à l'exercice de leurs fonc- 
tions et de produire la cor- 
respondance et les documents 
officiels y relatifs. Ils ont 
également le droit de refuser 
de témoigner en tant qu'ex- 
perts sur le droit national de 
l 'Etat d'envoi. 

Article 45 
Renonciation aux privilèges et 

immunités. 
1. L'Etat d'envoi peut re- 

noncer à l'égard d'un membre 
du poste consulaire aux privi- 
lèges et immunités prévus 
aux articles 41, 43 et 44. 

2. La renonciation doit 
toujours être expresse, sous 
réserve des dispositions du 
paragraphe 3 du présent ar- 
ticle, et doit être communi- 
quée par écrit à l 'Etat de ré- 
sidence. 

3. Si un fonctionnaire con- 
sulaire ou un employé con- 
sulaire, dans une matière où 
il bénéficierait de l'immunité 
de juridiction en vertu de 
l'article 43, engage une pro- 
cédure, il n'est pas recevable 
à invoquer l'immunité de 
juridiction à l'égard de toute 
demande reconventionnelle 
directement liée à la demande 
principale. 

4. La renonciation à l'im- 
munité de juridiction pour 
une action civile ou adminis- 
trative n'est pas censée im- 
pliquer la renonciation à l'im- 
munité quant aux mesures 
d'exécution du jugement, 
pour lesquelles une renoncia- 
tion distincte est nécessaire. 

3. Konsulatsmedlemmer 
har ingen pligt til at afgive 
vidneforklaring om anliggen- 
der, der står i forbindelse 
med varetagelsen af deres op- 
gaver, eller til at fremlægge 
tjenstlig korrespondance og 
akter herom. De har endvi- 
dere ret til at nægte at afgive 
vidneforklaring som sagkyn- 
dige vedrørende udsendersta- 
tens lovgivning. 

Artikel 45 
Afhold på forrettigheder og 

immuniteter. 
1. Udsenderstaten kan for 

et konsulatsmedlem give af- 
kald på en hvilken som helst 
af de ved artiklerne 41, 43 og 
44 hjemlede forrettigheder og 
immuniteter. 

2. Bortset fra bestemmel- 
sen i denne artikels stk. 3 
skal afkaldet i alle tilfælde 
være udtrykkeligt og medde- 
les modtagerstaten skriftligt. 

3. Dersom en konsulatsem- 
bedsmand eller -funktionær 
anlægger en sag i et tilfælde, 
hvor han ville kunne nyde 
immunitet i medfør af artikel 
43, afskærer dette ham fra at 
påberåbe sig sin immunitet 
i forhold til ethvert modkrav, 
der er direkte forbundet med 
det oprindelige krav. 

4. Afkald på immunitet i 
civile eller administrative sa- 
ger indebærer ikke afkald på 
immunitet med hensyn til 
fuldbyrdelsen af den retslige 
afgørelse; hertil kræves et 
særligt afkald. 


